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54. PRAYER

We for whom prayer is a custom forgotten,

‘We who except for love's flame

Know neither idel nor god—

Come, let us too lift our hands,

Make our petition that Life, our loved mistress,
Smooth today’s venom with sweets of tomorrow—
Lighten on them that lack strength for its burden
Time, and the nights and the days—

Brighten with lamps in their darkness those eyes
Dawn's rosy face cannot touch!

PRAYER

Come, let us also lift our hands,

We who do not remember the custom of prayer,

We who, except for the burning fire of love,

Do not vemember any idol, any god.

Come, let us present a petition that Life, our beloved,

Will pour tomorrow’s sweetness into today’s poison;

That for those who have not strength for the burden of the days,

May it make night and day (weigh) light on their eyelashes;

For those whose eyes have mot strength for (seeing) the face of
dawn,

May it light some candle in their nights;

DU'A
A’iye hith utha’en ham bhi,
Ham jinhen rasm-e-du'd yad nahin,
Ham jinhen soz-e-mahabbat ke siwd
Ko'i but, ko’i khuda yid nahin.
Aliye ‘arz guzaren k& nigir-e-hasti
Zahr-e-imroz men shirini-e-fardd bhar-de;
Vo jinhen tab-e-giranbari-e-aiyam nahin
Unki palkon pé shab o roz ko halka kar-de;
Jin-ki dnkhon ko rukh-e-subh ka yara bhi nahin

Unki raton men ko'l sham’ munavvar kar-de;
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s ’ Lr" b/ / N : May there be shown to those feet that no
‘_J:’Cﬁ’) &8 UJ" A L-)?"/ : Pathways have aided, some road—
May there be given to deceit’s slavish votaries
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Y m ¢ / ?L( 9 ‘. Will to deny and to seek—
7 * “b d ':’J‘J}}} d ’ _ Courage, to men whose heads tyranny’s
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Sward hovers over, to fend off the murderous hand!
o : Love’s hidden mystery—man’s fevered soul: today let us
. " 2
fﬁ/ &;/ /‘ ”» ,f"})‘f ‘ L:,/?‘C» w;; _ Make a new covenant with it, its fever be slaked;

Truth's potent word, that keeps pricking the heart like

/ 74 /ﬁ;}' o 2t ootd : ' thorn,
U f Uf 06:‘/ /ﬁ";«" ‘ﬂ : Make it our own, and the throbbing pain bring to an end.
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p - ‘g . . s For t]f,osc for whose steps there is no assistance of any voad,

4—U",74,u .ga’g ‘ut,,f/.d e/ U’g May it make some road luminous to their sight;

. " To those whose religion is pursuit of kying and hypocrisy,
b ot S o -~ : . . .
(. ‘ b a4 5 / May there come courage for denial, vesolution for truth;
' (Z /‘j:, 4 Id, )yi 6’ _ 15 To those whose heads ave awaiting the sword of oppression,
May there come capacity to shake off the murdever’s hand.

b & s 2
yd/ﬁ——biqq—%d )“:?/L:j}' The hidden secvet of love is the fevered soul, with which

Let us today make a covenant, and let its fever be slaked;

£ [ .ﬂo ’ - . -
b oo 76 / ~ . The word of Truth, which throbs in the heart like a thorn,
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20 Lot us today accept, and the. angwish be wiped out.

Jin-ke gqadmon ko kisi rah ka sahdrd bhi nahin
Unki nazron pé ko'l rah ujagar kar-de;
Jin-ka din pairavi-e-kizb-o-riya hai, unko
Himmat-e-kufr mile, jur’at-e-tahqiq mile;
15 Jin-ke sar muntazir-e-tegh-e-jafa hain, unko
Dast-e-qatil ko jhatak-dene ki taufiq mile.
‘ishq ka sirr-e-nihan jan-e-tapan hai jis-se
Aj igrar karen aur tapish mit-jd'e;
Harf-e-haq, dil men khatakta hai jo kante ki tarah,
20 Aj iqrar karen, aur khalish mit-ja’e.
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